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Proba jako historiËka:
Staroz·konnÌ dÏjiny a Ëty¯i
vÏky lidstva v Cento Probae

1

� MARTIN BAéIL (Praha)

HistorickÈ t·z·nÌ, na rozdÌl t¯eba od t·z·nÌ p¯ÌrodovÏdnÈho, neb˝v· vedeno
pouze intelektu·lnÌ zvÌdavostÌ, touhou po pozn·nÌ svÏta, n˝brû takÈ pot¯ebou
jak vypravÏËe dÏjin, tak i jeho Ëten·¯˘ definovat prost¯ednictvÌm historic-
kÈho narativu svou vlastnÌ identitu ñ a je jedno, zda se tak dÏje zkoum·nÌm
jejÌch ko¯en˘ nebo vymezov·nÌm sebe sama v˘Ëi druhÈmu, jinÈmu. Proto
nab˝v· zkoum·nÌ dÏjin a hled·nÌ jejich interpretace zvl·ötnÌho v˝znamu
v obdobÌch, kdy se identita st·v· nesamoz¯ejmou Ëi problematickou. Ta-
kov˝m obdobÌm par excellence v ¯ÌmskÈ antice je prvnÌ polovina ËtvrtÈho
stoletÌ, doba konstantinovsk·. Po Ediktu mil·nskÈm z roku 313, kter˝ zrov-
nopr·vnil vöechna n·boûenstvÌ v ¯Ìöi a otev¯el k¯esùanstvÌ cestu do celÈ ¯Ìm-
skÈ spoleËnosti, se pomÏrnÏ rychle utv·¯Ì v˝razn· vrstva vzdÏlanÈ k¯esùanskÈ
aristokracie, kter· je rozkroËena mezi dvÏma kulturnÌmi svÏty, ¯Ìmsk˝m
a biblicko-k¯esùansk˝m ñ anebo, jeötÏ spÌöe, pevnÏ stojÌ v obou tÏchto svÏ-
tech z·roveÚ. Pro tyto kultivovanÈ ÿÌmany p¯est·v· platit Tertullianovo vy-
hrocenÈ rozliöov·nÌ mezi nos, Ñk¯esùanÈì, a vos, ÑpohanötÌ obyvatelÈ ¯ÌmskÈ
¯Ìöe s celou vaöÌ kulturnÌ tradicÌ (od kterÈ my se snaûÌme distancovat)ì,
a zaËÌnajÌ hledat zp˘sob, jak onen rozpor p¯ekonat a nejlÈpe neutralizovat.
Utvo¯enÌ novÈho, sjednocujÌcÌho historickÈho narativu se k tomuto ˙Ëelu v˝-
bornÏ hodÌ.

1 Tento Ël·nek vych·zÌ z p¯ÌspÏvku ÑFerrea progenies: staroz·konnÌ dÏjiny jako
Ëty¯i vÏky lidstva v Cento Probaeì, p¯ednesenÈho 8. listopadu 2013 na symposiu
Historiam scribere (et legere) k jubileu prof. Bohumily MouchovÈ. P¯ÌspÏvek i Ël·-
nek vznikly v r·mci Programu rozvoje vÏdnÌch oblastÌ na UniverzitÏ KarlovÏ Ë. P09
Literatura a umÏnÌ v mezikulturnÌch souvislostech, podprogram Liter·rnÌ brak:
Ñtrivi·lnÌì a ÑpokleslÈì û·nry a podoby literatury z hlediska v˝voje historickÈho
a z hlediska koncept˘ popul·rnÌ kultury, jehoû hlavnÌm ¯eöitelem je prof. PhDr. Petr
BÌlek, CSc.
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P¯ekvapivÏ jednÌm z prvnÌch, ne-li ˙plnÏ prvnÌm, kdo se o takovou syn-
tÈzu pokusil, byla b·snÌ¯ka Faltonia Betitia Proba, kter· ve t¯etÌ ËtvrtinÏ
4. stoletÌ p¯evedla do hexametr˘ vybranÈ perikopy z prvnÌch kapitol Geneze
a z evangeliÌ.2  JejÌ b·seÚ o tÈmÏ¯ sedmi stech veröÌch, naz˝van· Cento
Probae, p¯edstavuje d˘leûit˝ krok ve v˝voji novÈho b·snickÈho subû·nru,
biblickÈho eposu, jenû p¯inesl nov˝ impuls k rozvoji epickÈho b·snictvÌ
v ¯ÌmskÈ literatu¯e bÏhem 4. stoletÌ. Jeho zakladatel a Probin jedin˝ (zn·m˝)
p¯edch˘dce, o generaci staröÌ C. Vettius Aquilinus Iuvencus, se ve sv˝ch
Evangeliorum libri quattuor omezil na pouhÈ j·dro experimentu, jejû p¯ed-
stavuje propojenÌ biblickÈ l·tky s epickou formou: JeûÌö˘v p¯ÌbÏh podle (ad
hoc vytvo¯enÈ) evangelijnÌ harmonie parafr·zuje co nejvÏrnÏji, jeho p¯Ìnos
spoËÌv· v mÌrnÈm posunutÌ akcent˘, doplnÏnÌ detail˘ a p¯izp˘sobenÌ epickÈ-
mu form·lnÌmu jazyku.3

Proba se v nÏkolika ohledech pouötÌ v experimentov·nÌ podstatnÏ d·l neû
Iuvencus. P¯ednÏ pÌöe centonovou technikou, do tÈ doby v ¯eckÈ i ¯ÌmskÈ li-
teratu¯e ne zcela vyzkouöenou ñ tedy nikoli vlastnÌmi slovy, ale pomocÌ cit·-
t˘ z Vergiliov˝ch dÏl, kterÈ propojuje tak, aby byly schopny vyj·d¯it novÈ,
k¯esùanskÈ obsahy.4  Za druhÈ si za p¯edlohu nebere pouze evangelium, ale
d·v· vzniknout jakÈmusi diptychu, vnit¯nÏ soudrûnÈmu p¯ÌbÏhu propojujÌcÌ-
mu ve dvou polovin·ch b·snÏ vybranÈ Ë·sti StarÈho i NovÈho z·kona: stvo-
¯enÌ svÏta a ËlovÏka, ranÈ dÏjiny lidstva aû po potopu a JeûÌö˘v ûivot od
ZvÏstov·nÌ po Uk¯iûov·nÌ.5  A za t¯etÌ biblickou p¯edlohu neparafr·zuje vÏr-
nÏ a co nejtÏsnÏji (jak jÌ to pouûit· technika dovolÌ) jako Iuvencus, ale l·tku
novÏ modeluje i v jejÌch z·kladnÌch narativnÌch obrysech.6  Druh˝ a t¯etÌ
z tÏchto bod˘ jsou z·sadnÌ pro tÈma tohoto Ël·nku. ZatÌmco Iuvencem p¯evy-
pr·vÏn˝ p¯ÌbÏh JeûÌöova ûivota nenÌ dÏjinn˝m p¯ÌbÏhem v uûöÌm slova smys-
lu, Proba na sebe bere ˙kol historika: pouötÌ se na tenk˝ led adaptace myto-
logickÈ f·ze ñ tedy ko¯en˘ ñ staroz·konnÌho historickÈho narativu podle

2 K aktu·lnÌmu stavu b·d·nÌ o ProbÏ viz nap¯. n·sledujÌcÌ pr·ce z poslednÌch let:
SINERI 2011, BADINI ñ RIZZI 2011, SCHOTTENIUS CULLHED 2012.

3 Iuvencus nap¯. doplÚuje epiteta nebo gnÛmickÈ koment·¯e, kter· v biblickÈm
textu nejsou. Na rovinÏ obsahovÈ klade d˘raz na JeûÌöovy ¯eËi (a tedy na jeho vyu-
Ëov·nÌ) oproti prostÈmu vypr·vÏnÌ o ud·lostech jeho ûivota, a v˘bec postavu JeûÌöe
stylizuje do podoby epickÈho hrdiny; viz äUBRT 1993 a BAûIL 2011. ñ K aktu·lnÌmu
stavu b·d·nÌ o Iuvencovi viz GREEN 2006.

4 K fenomÈnu centon˘ obecnÏ v ËeötinÏ OK¡»OV¡ 2011 (kniûnÌ verze v tisku).
5 Pro p¯ehled obsahu viz nap¯. SANDNES 2011, s. 144n.
6 Ke srovn·nÌ Iuvencovy a Probiny strategie viz BAûIL 2011.
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Geneze, a tudÌû se ocit· mnohem blÌûe problÈmu konstruov·nÌ identity ¯Ìm-
sk˝ch k¯esùan˘ skrze vlastnÌ v˝klad dÏjin. Fakt, ûe tento mytologick˝ p¯ÌbÏh
vypr·vÌ jinak neû Geneze sama, otvÌr· ot·zku po principech a smyslu jejÌ
adaptace.

V b·d·nÌ poslednÌch let se opakovanÏ objevuje teze, ûe jednÌm z hlavnÌch
princip˘, podle nichû Proba biblickou l·tku novÏ modeluje, je princip harmo-
nizace. Poda¯ilo se nap¯Ìklad uk·zat, ûe spojuje v jeden harmonick˝ celek
dva p˘vodnÏ nez·vislÈ m˝ty o stvo¯enÌ svÏta a ËlovÏka, knÏûsk˝ a jahvis-
tick˝, kterÈ v textu Geneze stojÌ za sebou a v ¯adÏ bod˘ si odporujÌ.7  ävÈdsk·
komparatistka Sigrid Schottenius Cullhed ve svÈ disertaci z roku 2012 vy-
svÏtluje, ûe Proba podobnÏ postupuje nap¯Ìklad p¯i konstruov·nÌ typologic-
k˝ch paralel mezi staroz·konnÌ a novoz·konnÌ Ë·stÌ svÈ b·snÏ.8  CÌlem toho-
to p¯ÌspÏvku je p¯edloûit hypotÈzu, ûe obdobn˝ princip Proba uplatÚuje
i tehdy, kdyû lÌËÌ historii, byù mytologickou ñ prvnÌ etapu dÏjin lidstva, mezi
stvo¯enÌm ËlovÏka a potopou svÏta, podle 2. aû 6. kapitoly Geneze. Tato Ë·st
jejÌho vypr·vÏnÌ se z¯etelnÏ rozpad· do t¯Ì nestejnÏ dlouh˝ch ˙sek˘, z nichû
kaûd˝ je ukonËen nÏjakou v˝raznou ud·lostÌ (viz schÈma za tÌmto odstav-
cem). PrvnÌ z nich se odehr·v· v r·ji, od uvedenÌ Adama a Evy do zahrady
p¯es lÌËenÌ jejich ûivota tam aû k prvotnÌmu h¯Ìchu, a uzavÌr· ho jejich vy-
hn·nÌ z r·je na zem (v. 136-275). Druh˝ ˙sek lÌËÌ strastn˝ ûivot Adama a Evy
a prvnÌho lidskÈho pokolenÌ na zemi a uzavÌr· ho vypr·vÏnÌ o ¡belovÏ smrti
(v. 276-289). T¯etÌ ˙sek se skl·d· ze dvou jasnÏ oddÏlen˝ch polovin: prvnÌ
popisuje ˙trapy, jeû na lidstvo dopadly po KainovÏ zloËinu, a druh· dalöÌ ge-
nerace, jejichû n·silÌ a h¯Ìchy ukonËÌ aû potopa svÏta (v. 290-312).

struktura vypr·vÏnÌ mezi stvo¯enÌm ËlovÏka a potopou svÏta:

r·j: verö 136-159 uvedenÌ Adama a Evy do r·je
160-169 ûivot v r·ji
170-209 prvotnÌ h¯Ìch
210-275 Stvo¯itelova ¯eË k hadovi, Adamovi i EvÏ,

vyhn·nÌ

7 Viz BAûIL 2007.
8 SCHOTTENIUS CULLHED 2012, passim, nap¯. s. 181: Ñsome episodes are harmoni-

zed according to certain principles, one example being the creation story, which is
constructed in accordance with the four elementsì.

07-bazil.PM6 16.1.2015, 17:0292



93Proba jako historiËka

AVRIGA ñ ZJKF 57/1, 2015, s. 90-107

zemÏ: 276-284 ûivot na zemi: strastnÈ obdÏl·v·nÌ p˘dy
285-289 Kain a ¡bel

dalöÌ 290-298 ˙trapy po smrti ¡belovÏ: neplodn· zemÏ,
generace:   drav· zvÏ¯

299-306 n·silÌ mezi lidmi: v·lky, zloËiny,
  nemilosrdnost

307-312 potopa svÏta

Proba, jak se d· oËek·vat, v tÈto Ë·sti vÏnuje znaËnou pozornost nÏkter˝m
z teologickÈho hlediska klÌËov˝m scÈn·m, nap¯Ìklad promluvÏ hada k EvÏ
(v. 183-196) nebo slov˘m rozhnÏvanÈho Stvo¯itele p¯ed vyhn·nÌm z r·je
(v. 245-268). Ty by st·ly za samostatn˝ rozbor, kter˝ by p¯es·hl rozsah
i tÈma tohoto Ël·nku, tedy Probino nakl·d·nÌ s mytologicko-historick˝m
narativem.9  Pro nÏj jsou d˘leûitÏjöÌ charakteristiky jednotliv˝ch obdobÌ
a zp˘sob ûivota v nich (ve schÈmatu v˝öe vyznaËeny tuËnÏ).

I. éivot Adama a Evy v r·ji: Hic ver purpureum
PrvnÌ ze zmÌnÏn˝ch ˙sek˘ (v. 160-169) lÌËÌ r·j a ûivot v nÏm.

verö    Cento Probae: ûivot Adama a Evy v r·ji10 p˘vodnÌ kontext

160 ecce autem primi sub limina solis et ortus A 6 255 podsvÏtÌ

161 devenere locos, A 1 365 DidÛnin p¯Ìchod
do Afriky

161                              ubi mollis amaracus illos A 1 693 Ascanius spÌcÌ
v Ìdalsk˝ch h·jÌch

162 floribus et dulci adspirans conplectitur umbra. A 1 694 idem

163 hic ver purpureum E 9 40 Menalcova pÌseÚ

9 Teologick˝ koment·¯ k novoz·konnÌ Ë·sti Probiny b·snÏ viz SANDNES 2011,
zejmÈna s. 141-179. K epizodÏ s hadem viz nicmÈnÏ SCHOTTENIUS CULLHED 2012,
s. 146-149, k Ë·sti Stvo¯itelovy ¯eËi (k Adamovi) viz BAûIL 2009, s. 153-156.

10 V tomto sloupci jsou odliön˝m pÌsmem znaËeny veröe p¯evzatÈ z r˘zn˝ch Ver-
giliov˝ch dÏl: norm·lnÌ pÌsmo ñ Aeneis (A), tuËnÏ ñ Georgica (G), kurzÌva ñ Buco-
lica (E). StejnÏ i v dalöÌch tabulk·ch v tomto Ël·nku.
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163                      atque alienis mensibus aestas, G 2 149 chv·ly It·lie11

164 hic liquidi fontes, G 4 18 kam postavit ˙ly

164                                hic caeli tempore certo G 4 100 dobr˝ druh vËel

165 dulcia mella premunt, G 4 101 idem

165                               hic candida populus antro E 9 41  Menalcova pÌseÚ

166 inminet et lentae texunt umbracula vites. E 9 42 idem

167 invitant croceis halantes floribus horti G 4 109 zahrada pro vËely

168 inter odoratum lauri nemus A 6 658 ûivot blaûen˝ch
v podsvÏtÌ

168                                               ipsaque tellus G 1 127 zlat˝ vÏk (p¯ed
Jovem)

169 omnia liberius nullo poscente ferebat. G 1 128 idem

 ÑHle, pak za prvnÌch paprsk˘ slunce a v˝chodu jeho ë 160
na mÌsta p¯iöli, ë kde roste major·n s mÏkk˝mi lÌstky,
kter˝ je zahalil kvÏty a v˘nÌ v p¯ÌjemnÈm stÌnu. ë
Tady je kvetoucÌ jaro ë a lÈto, kdyû jinde je zima, ë
tady jsou stud·nky ËirÈ ë a, kdyû je poËasÌ jistÈ,
st·ËÌ se sladk˝ med. ë Zde nad slujÌ bÏlav˝ topol 165
pne se a ohebn· rÈva se splÈt· ve stinnÈm loubÌ. ë
Zahrada l·k· je k sobÏ svou v˘nÌ öafr·n˘ plav˝ch ë
v lesÌku vonn˝ch vav¯Ìn˘, ë ba i zemÏ sama
od sebe vöechno d·v·, aË nikdo ji neû·d· o to. ë12 ì

11 ZaË·tek tohoto veröe v AeneidÏ: Hic ver adsiduum atque alienis... ñ viz pozn.
21.

12 P¯eklady tÈto i dalöÌch pas·ûÌ sestavil autor na z·kladÏ p¯eklad˘ Vergiliov˝ch
dÏl od Otmara VaÚornÈho. Jsou p¯evzaty z chystanÈ publikace Centony ñ pozdnÏan-
tickÈ cit·tovÈ b·snÏ (vybral, p¯eloûil a ˙vodem opat¯il MARTIN BAûIL. Praha: Herr-
mann a synovÈ 2015).
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Srovn·nÌ tÈto pas·ûe s jejÌ biblickou p¯edlohou (Gn 2,8-9)13 ukazuje, ûe Pro-
ba v Genezi naznaËenÈ motivy (zahrada kr·sn· na pohled a poskytujÌcÌ slad-
kou potravu) bohatÏ rozvÌjÌ a p¯id·v· k nim dalöÌ, obdobnÈ. Tyto p¯idanÈ
motivy se skl·dajÌ do obrazu locus amoenus, kter˝ ñ jak popsala Sigrid
Schottenius14  ñ p˘sobÌ na vöechny smysly, podobnÏ jako p˘vodnÌ biblick˝
obraz. NÏkterÈ motivy, nap¯. dlouho trvajÌcÌho (vÏËnÈho?) jara a lÈta (v. 163)
a zejmÈna zemÏ samovolnÏ d·vajÌcÌ ˙rodu (v. 168n.), ale hranice pouhÈho lÌ-
ËenÌ ide·lnÌ p¯ÌrodnÌ scenÈrie p¯ekraËujÌ a evokujÌ jin˝, byù p¯Ìbuzn˝ topick˝
obraz, zlat˝ vÏk ñ tedy obraz idealizovanÈho obdobÌ v lidsk˝ch dÏjin·ch, vÏt-
öinou situovanÈho do mytologickÈ minulosti, pro nÏû je typickÈ harmonickÈ
a vöeho n·silÌ prostÈ souûitÌ ËlovÏka s p¯Ìrodou.

Post¯eh, ûe si Proba v tÈto pas·ûi vyp˘jËuje pr·vÏ z motivickÈho invent·-
¯e zlatÈho vÏku, je v sekund·rnÌ literatu¯e celkem obecnÏ p¯ijÌm·n ñ najdeme
ho nap¯. ve staröÌ pr·ci autorek Clark a Hatch anebo v novÈm italskÈm ko-
ment·¯i Badini ñ Rizzi15. Ze svÈho zdroje p¯itom Proba mohla bohatÏ Ëerpat
motivy i konkrÈtnÌ slovnÌ materi·l, protoûe Vergilius ñ v souladu s atmo-
sfÈrou augustovskÈ doby, pro niû byl zlat˝ vÏk jednÌm z hlavnÌch obraz˘ cÌ-
lenÏ rozvÌjenÈho imaginaria st·tnÌ propagandy16  ñ tento m˝tus na nÏkolika
mÌstech sv˝ch dÏl vypr·vÌ nebo alespoÚ p¯ipomÌn·, ovöem ve znaËnÏ r˘zno-
rodÈ podobÏ:17  nap¯. ve 4. ekloze Bukolik jako rozporuplnÈ proroctvÌ obr·ce-
nÈ do budoucnosti; v 1. knize Georgik v r·mci theodicey, tedy vysvÏtlenÌ,
proË svÏt funguje tak, jak funguje, z mytologicko-historickÈ perspektivy;
v AeneidÏ nap¯. v JovovÏ (1,291-296) a AnchisovÏ (6,791-794) proroctvÌ
nebo, ve spojenÌ s d·vnou Saturnovou vl·dou v It·lii, ve vypr·vÏnÌ LatinovÏ
(7,203-204) a EuandrovÏ (8,315-327).

13 Gn 2,8-9: plantaverat autem Dominus Deus paradisum voluptatis a principio /
in quo posuit hominem quem formaverat / produxitque Dominus Deus de humo
omne lignum pulchrum visu et ad vescendum suave / lignum etiam vitae in medio
paradisi / lignumque scientiae boni et mali. (BiblickÈ cit·ty uv·dÌm podle Vulg·ty,
p¯i vÏdomÌ toho, ûe vznikla o nÏkolik desetiletÌ pozdÏji neû Probina b·seÚ.)

14 SCHOTTENIUS CULLHED 2012, s. 144-146 (kap. ÑSenses and seductionì).
15 Viz nap¯. CLARK ñ HATCH 1981, s. 171-181 (kap. ÑThe Christianisation of the

Golden Ageì), a BADINI ñ RIZZI 2011, s. 168.
16 Viz zejmÈna ZANKER 1987, s. 171-196 (kap. ÑAurea Aetasì), kter˝ uv·dÌ i bo-

hat˝ ikonografick˝ materi·l.
17 P¯ehlednÏ o obrazech zlatÈho vÏku ve VergiliovÏ dÌle viz PAVAN 1984 a HEN-

KEL 2014; k jejich nejednoznaËnosti viz zejmÈna PERKELL 2002.
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V seznamu pramen˘ tÈto Probiny pas·ûe (viz tabulka uveden· v˝öe) vöak,
ponÏkud p¯ekvapivÏ, najdeme ze zmÌnÏn˝ch Vergiliov˝ch lÌËenÌ zlatÈho
vÏku jen jedin˝ p¯Ìm˝ cit·t: z·vÏreËn˝ klÌËov˝ motiv zemÏ, jeû sama od sebe
poskytuje lidem svÈ plody (v. 168n.), kter˝ poch·zÌ z theodicey v Geor-
gik·ch (georg. 1,127n.). Nejv˝raznÏjöÌ skupina cit·t˘ poch·zÌ ze 4. knihy
Georgik, kde se lÌËÌ dobrÈ podmÌnky pro chov vËel (v. 164n. a 167, celkem
t¯i fragmenty). PrvnÌ Ë·st tÈto knihy nÏkte¯Ì badatelÈ povaûujÌ za p¯inejmen-
öÌm inspirovanou tematikou zlatÈho vÏku, v tom smyslu, ûe vËelÌ spoleËen-
stvÌ nese nÏkterÈ znaky typickÈ pro ide·lnÌ, Ñzlatouì komunitu (pospolitost,
sdÌlenÌ Ñmajetkuì, spoleËn· pr·ce atd.).18  Vzhledem k tomu, ûe pro Probinu
techniku je typickÈ, ûe citovanÈ fragmenty fungujÌ na dvou ˙rovnÌch, doslov-
nÈ i aluzivnÌ (prost¯ednictvÌm odkazu na p˘vodnÌ kontext),19  podtrhuje tato
v˝razn· skupina cit·t˘ svou konotacÌ ke vËel·m coby modelu ide·lnÌ spoleË-
nosti spojenÌ celÈ pas·ûe s motivikou zlatÈho vÏku. TotÈû platÌ i pro verö 163,
kter˝ poch·zÌ ze slavn˝ch Ñchval It·lieì (a venkova) ve 2. knize Georgik,
jejÌû spojenÌ s obrazivostÌ zlatÈho vÏku se takÈ v literatu¯e obecnÏ p¯ijÌm·.20

Celkov˝ obraz doplÚujÌ cit·ty z nÏkolika typick˝ch vergiliovsk˝ch loci
amoeni: lÌËenÌ Ìdalsk˝ch h·j˘, do nichû Venuöe podle Aeneidy odnese spÌcÌ-
ho Ascania (v. 161n.), popis mÌsta l·kajÌcÌho k milostn˝m hr·m v MenalcovÏ
pÌsni v 9. ekloze (v. 165n. a takÈ prvnÌ Ë·st v. 163)21  a ûivota blaûen˝ch
v podsvÏtÌ podle 6. knihy Aeneidy (v. 168). P¯ÌmÈ i nep¯ÌmÈ odkazy se tak
skl·dajÌ do jakÈsi kol·ûe z r˘zn˝ch pas·ûÌ Vergiliova dÌla, spojen˝ch p¯Ìmo
Ëi mÈnÏ p¯Ìmo s tematikou zlatÈho vÏku Ëi s motivem locus amoenus.

Zd· se tedy, ûe jako kompoziËnÌ vodÌtko pro strukturu tÈto pas·ûe ProbÏ
neslouûil ani jeden z jejÌch hlavnÌch zdroj˘: v biblickÈm textu naöla jen struË-
nou zmÌnku, z Vergiliov˝ch Ëetn˝ch, nicmÈnÏ nejednoznaËn˝ch obraz˘ spja-

18 Viz PERKELL 2002, s. 26n.
19 Fungov·nÌ na dvou ˙rovnÌch je typickÈ pro tÈmÏ¯ vöechny centony, p¯inejmen-

öÌm antickÈ, ovöem v rozdÌlnÈ mÌ¯e; jeho systematiËnost a z·sadnÌ v˝znam pro kon-
strukci v˝znamu pr·vÏ u Proby ned·vno p¯esvÏdËivÏ dok·zala Sigrid SCHOTTENIUS
CULLHED (2012, passim).

20 Viz nap¯. PAVAN 1984, s. 416; PERKELL 2002, s. 23-26; HENKEL 2014, s. 38.
21 ZaË·tek veröe Hic ver... se vyskytuje jak ve v˝öe zmÌnÏnÈm cit·tu z Georgik

(Hic ver adsiduum atque alienis mensibus aetas), tak i v MenalcovÏ pÌsni v 9. eklo-
ze (ecl. 9,40: Hic ver purpureum...), ve veröi p¯edch·zejÌcÌm fragment p¯evzat˝ Pro-
bou do v. 165n. Proba tak velmi obratnÏ propojuje odkazy na dvÏ p¯ÌbuznÈ pas·ûe,
kterÈ Vergilius s·m spojil nen·padn˝m autocit·tem.
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t˝ch se zlat˝m vÏkem Ëerpala eklekticky a v ˙trûcÌch.22  UrËitÈ motivickÈ pa-
ralely naznaËujÌ, ûe se mohla inspirovat i dalöÌm slavn˝m popisem zlatÈho
vÏku v ¯ÌmskÈ literatu¯e, v Ovidiov˝ch PromÏn·ch (met. 1,89-112) ñ pr·vÏ
tam najdeme nÏkterÈ shodnÈ motivy (ve Vergiliov˝ch popisech zlatÈho vÏku
se nevyskytujÌcÌ v˘bec nebo okrajovÏ) jako vÏËnÈ Ëi aspoÚ dlouhÈ jaro23

(v. 163), med24  (v. 165) Ëi kvÏtiny a jejich v˘ni ve v·nku25  (v. 161n.
a 167n.), kterÈ bylo nutno z vergiliovskÈho materi·lu pracnÏ poskl·dat.26

II. éivot Adama a Evy na zemi: Homines, durum genus
Druh· pas·û (v. 276-284) lÌËÌ ûivot Adama a Evy na zemi po vyhn·nÌ

z r·je, a jejÌ atmosfÈra je tedy v˝raznÏ odliönÈ od tÈ p¯edchozÌ.

verö Cento Probae: ûivot Adama a Evy na zemi p˘vodnÌ kontext

276 tum victum A 1 214 vylodÏnÌ Aeneov˝ch
druh˘ v It·lii

276                     in silvis E 2 31 pÌseÚ neöùastnÈho
Corydona

276                             bacas lapidosaque corna A 3 649 Achaemenidovo
ûivo¯enÌ u KyklÛp˘

277 dant rami et vulsis pascunt radicibus herbae. A 3 650 idem

278 Interea magnum sol circumvertitur annum: A 3 284 blÌûÌcÌ se zima

279 matri longa decem tulerunt fastidia menses, E 4 61 4. ekloga

280 unde homines nati, durum genus. G 1 63 druhy p˘dy

22 é·dn· z tÏchto pas·ûÌ se tak nestala Ñ¯ÌdÌcÌ reminiscencÌì (Leitreminiszenz) pro
cel˝ tento ˙sek centonu, jako je to nap¯. v popisu JeûÌöovy ch˘ze po mo¯i, jeû je vy-
stavÏna na systematick˝ch odkazech na lÌËenÌ bou¯Ì u Vergilia.

23 Cf. Ov. met. 107: ver erat aeternum. Podle REYNENa (1965, s. 416) je motiv
vÏËnÈho jara Ovidiovou inovacÌ v tradici lÌËenÌ zlatÈho vÏku.

24 Cf. ibid. 112: flavaque de viridi stillabant ilice mella.
25 Cf. ibid. 107n.: ... placidique tepentibus auris / mulcebant Zephyri natos sine

semine flores.
26 K prvnÌ, argumentaËnÏ nedostateËnÏ podloûenÈ formulaci hypotÈzy o ovidiov-

skÈ p¯edloze tÈto Ë·sti Probina centonu viz BAûIL 2009, s. 148-153, 156-160.
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280                                             inde per artem A    10 135 Aeneas v Ëele vojska

281 aut herbae campo apparent G 3 353 zimnÌ noc ve Sk˝thii
                                     aut arbore frondes,

282 inque novos soles audent se gramina tuto G 2 332 hymnus na jaro

283 credere: G 2 333 idem

283                  et lentis uvam demittere ramis G 4 558 zrozenÌ roje

284 instituunt A 7 109 prvnÌ hostina
na italskÈm ˙zemÌ

284                 udoque docent inolescere libro. G 2 77 ötÏpov·nÌ

ÑPak za pokrm ë v lesÌch ë trnky a tvrdÈ ovoce d¯Ìnu
trhali z vÏtvÌ strom˘ a sytÌ je ko¯Ìnky bylin. ë
Kdyû pak jiû cel˝ rok sv˝m obÏhem konËilo slunce, ë
dost uû zkusila matka po deset mÏsÌc˘ dlouh˝ch, ë
z nichû zrodil se lidsk˝ rod, to tvrdÈ plÈmÏ. ë Pak z umu ë 280
objevujÌ se na poli tr·vy a na stromech listy, ë
pupen m· odvahu se bezpeËnÏ novÈmu slunci
svÏ¯it, ë a rovnÏû hrozny spouötÏt z ohebn˝ch vÏtvÌ ë
zaËÌn· ë a uËÌ se proniknout nad vlhkÈ l˝ko. ëì

Tento passus n·sleduje po dlouhÈ ¯eËi, v nÌû rozhnÏvan˝ Stvo¯itel vypoËÌt·-
v· ˙trapy rolnickÈho ûivota. Jeho p¯Ìmou p¯edlohou je zmÌnka o jedinÈm
veröi (Gn 3,23), ûe ËlovÏk byl proto vyhn·n z r·je, aby obdÏl·val zemi, z nÌû
vzeöel.27  Tento biblick˝ verö je u Proby rozveden v û·nrov˝ obr·zek, kter˝
na doslovnÈ rovinÏ zd˘razÚuje rozdÌly oproti p¯edchozÌmu ûivotu v r·ji: je
t¯eba pracovat, sh·nÏt si obûivu, sn·öet strasti mate¯stvÌ atd. Na rovinÏ alu-
zivnÌ se ale skl·d· odliön˝ obraz. NÏkterÈ cit·ty odkazujÌ sice k pas·ûÌm
zabarven˝m negativnÏ, jako nap¯Ìklad k popisu bÌdnÈho ûivota jednoho
z Odysseov˝ch druh˘ na PolyfÈmovÏ ostrovÏ (v. 276n.), anebo k pas·ûÌm,
jeû konotujÌ obtÌûnÈ podmÌnky k ûivotu (blÌûÌcÌ se zima ñ v. 278, zimnÌ noc

27 Gn 3,23: emisit eum Dominus Deus de paradiso voluptatis, ut operaretur ter-
ram de qua sumptus est.
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ve Sk˝thii ñ v. 281). PozitivnÏ zabarvenÈ odkazy ale p¯evl·dajÌ nebo jsou
p¯inejmenöÌm v˝raznÏjöÌ: mezi zdrojov˝mi pas·ûemi z Vergiliov˝ch dÏl na-
jdeme opÏt 4. eklogu (v. 279) a 4. knihu Georgik o vËela¯stvÌ (v. 283), k nim
se p¯id·v· nap¯. hymnus na jaro z 2. knihy Georgik (v. 282n.) nebo pas·û
o ötÏpov·nÌ coby idylickÈ sada¯ovÏ pr·ci (v. 284).

Takov˝ pozitivnÌ tÛn by ned·val smysl, pokud bychom tak, jako je to
v Genezi, povaûovali vyhn·nÌ z r·je za zdaleka nejv˝raznÏjöÌ zlom v ran˝ch
dÏjin·ch lidstva: potom by vöe, co n·sleduje, muselo b˝t vykresleno mnohem
negativnÏji, aby vynikl kontrast k p¯edchozÌmu lÌËenÌ r·je. Ned·v· ale smysl
ani v p¯ÌpadÏ, pokud bychom za Probinou koncepcÌ hledali Vergiliovy obra-
zy zlatÈho vÏku: Vergilius totiû proti sobÏ ve vöech v˝öe zmÌnÏn˝ch pas·ûÌch
nastoluje jednoduchou opozici mezi zlat˝m vÏkem p¯ed Iovem, nÏkdy v˝-
slovnÏ spojovan˝m s vl·dou Saturnovou, a vÏkem Iovov˝m, v nÏmû se obje-
vuje nejen nam·hav· pr·ce, ale i nebezpeËn· zvÌ¯ata, n·silÌ a hlavnÏ konkrÈt-
nÌ nep¯·telÈ, kte¯Ì mohou rolnÌka p¯ipravit o tÏûce vydobytou ˙rodu. U Proby
naproti tomu zmÏna p¯ich·zÌ gradu·lnÏ. Zd· se tedy, ûe inspiracÌ pro jejÌ kon-
cepci nebyl protiklad dvou vÏk˘ podle Vergilia, ale jin· verze m˝tu ñ o Ëty-
¯ech postupnÏ se zhoröujÌcÌch vÏcÌch lidstva, pojmenovan˝ch podle kov˘.28

Jeho prvnÌ, po celou antiku autoritativnÌ zpracov·nÌ poch·zÌ z HÈsiodov˝ch
PracÌ a dn˘ (Op. 109-120), v ¯ÌmskÈm prost¯edÌ mÏlo nejvÏtöÌ vliv zmÌnÏnÈ
p¯evypr·vÏnÌ v prvnÌ knize Ovidiov˝ch PromÏn. Ovidiovo pod·nÌ se od HÈ-
siodova liöÌ zejmÈna v tom, ûe druh˝, st¯Ìbrn˝ vÏk necharakterizuje zhoröe-
nÌm povahy lidÌ, ale pouze jejich ûivotnÌch podmÌnek: koncem vÏËnÈho jara,
a tudÌû pot¯ebou tvrdÈ pr·ce, p¯edevöÌm zemÏdÏlstvÌ.29  Pr·vÏ tyto dva moti-
vy, kterÈ velmi dob¯e korespondujÌ i s biblickou p¯edlohou,30  Proba ve svÈm
popisu ûivota prvnÌch lidÌ na zemi bohatÏ rozvÌjÌ. I v tÈto pas·ûi se tedy zd·
b˝t Ovidiovo vypr·vÏnÌ hlavnÌm zdrojem, kter˝ Proba obratnÏ propojila
s biblick˝mi motivy.

28 Vergiliovu verzi m˝tu o pouh˝ch dvou obdobÌch uûÌv· pro popis Probiny b·s-
nÏ nap¯. Karl Olav Sandnes, pro nÏjû tato pas·û pat¯Ì uû k ÑûeleznÈmu vÏkuì, stejnÏ
jako obÏ n·sledujÌcÌ (ÑMankind outside Eden: The Iron Age begins, Justice with-
draws from the earth (296-306)ì, SANDNES 2001, s. 144)

29 B÷MER 1969, s. 57.
30 Viz pozn. 27.
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III. Lidstvo po ¡belovÏ smrti: Urgens in rebus egestas
DalöÌ argumenty pro tuto hypotÈzu poskytne t¯etÌ zmiÚovan· pas·û

(v. 290-298) popisujÌcÌ ˙trapy, kterÈ postihly prvnÌ generaci na zemi naroze-
n˝ch lidÌ po zavraûdÏnÌ ¡bela.

verö Cento Probae: lidstvo po ¡belovÏ smrti p˘vodnÌ kontext

290 tum genitor A 3 102 Anchises vykl·d·
vÏötnÈ znamenÌ

290                  virus serpentibus addidit atris G 1 129 Jupiter zav·dÌ
nam·havou pr·ci

291 mellaque decussit foliis ignemque removit G 1 131 idem

292 praedarique lupos iussit pontumque moveri G 1 130 idem

293 et passim rivis currentia vina repressit. G 1 132 idem

294 mox et frumentis labor additus, G 1 150 rolnÌkovi nep¯·telÈ
ut mala culmos

295 esset robigo G 1 151 idem

295                      et victum seges aegra negaret. A 3 142 d˘sledky öpatnÈho
v˝kladu vÏötby

296 tum laqueis captare feras et fallere visco G 1 139 Jupiter zav·dÌ
nam·havou pr·ci

297 inventum, et G 1 140 idem

297                        duris urgens in rebus egestas G 1 146 idem

298 movit agros, curis acuens mortalia corda (...) G 1 123 idem

ÑA tehdy otec ë jedy dal had˘m budÌcÌm hr˘zu, ë 290
z listÌ set¯·sl med, tÈû oheÚ ËlovÏku odÚal, ë
vlk˘m ko¯istit k·zal a mo¯sk˝m vln·m se bou¯it, ë
zastavil tekoucÌ vÌno, jeû v potocÌch proudilo vöude. ë
Z·hy vöak r·ny stihnou i setbu: obiln· stÈbla
uûÌr· rez ë a bÌdn· ûeÚ uû ned·v· stravu. ë 295
Jak do ok se chytajÌ öelmy a lepem klamou se pt·ci,
tehdy se nauËÌ, ë tlak nouze je donutÌ k tomu, ë
ûe umÌ vzdÏl·vat p˘du a byst¯Ì nesn·zÌ srdce. ëì
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Kainov˝m Ëinem do dÏjin, jak je lÌËÌ Proba, vstupuje n·silÌ a zabÌjenÌ, zejmÈ-
na v podobÏ lovu, ale paradoxnÏ zatÌm jeötÏ ne zloËin: n·siln˝ lov p˘sobÌ stej-
nÏ p¯irozenÏ u lidÌ jako u vlk˘ Ëi had˘. To p¯esnÏ odpovÌd· tomu, jak t¯etÌ,
bronzov˝ vÏk lÌËÌ Ovidius v PromÏn·ch (met. 1,125-127): Tertia post illam
successit aenea proles / saevior ingeniis et ad horrida promptior arma, / nec
scelerata tamen... (ÑT¯etÌ po tomto vÏku vÏk nastoupil, bronzovÈ plÈmÏ, kru-
tÏjöÌ povahou svou a n·chyln˝ ke straön˝m zbranÌm, zloËinn˝ nebyl vöak ...ì,
p¯el. Ivan Bureö).

KromÏ toho ale Proba ve druhÈ polovinÏ tÈto pas·ûe rozvÌjÌ i dalöÌ motiv,
kter˝ se nevyskytuje v PromÏn·ch, zato ho najdeme v Genezi v p¯ÌmÈ p¯ed-
loze tÈto epizody ñ v prokletÌ Kaina, kter˝ ze Stvo¯itelov˝ch ˙st slyöÌ:
Ñbudeö-li obdÏl·vat p˘du, uû ti ned· svou sÌluì (Gn 4,12).31  Motiv zemÏ, kte-
r· nevyd·v· svÈ plody ani tomu, kdo o to v potu usiluje, se u Vergilia obje-
vuje jako z·kladnÌ charakteristika Jovova vÏku, a proto nep¯ekvapÌ, ûe tÈmÏ¯
cel· tato pas·û u Proby je sestavena z cit·t˘ pr·vÏ z p¯ÌsluönÈho ˙seku prvnÌ
knihy Georgik. Cel· pas·û je tedy obratn˝m propojenÌm odkaz˘ na vöechny
t¯i zdrojovÈ texty: z Ovidia je p¯evzata z·kladnÌ myölenka nezloËinnÈho n·-
silÌ, kterÈ charakterizuje bronzov˝ vÏk, a biblick· zmÌnka o neplodnÈ zemi je
bohatÏ rozvinuta o p¯ÌbuznÈ motivy z Vergiliov˝ch Georgik, kterÈ ovöem
nepoch·zejÌ z popisu vÏku bronzovÈho (o nÏmû Vergilius nikde nemluvÌ),
ale Jovova, kter˝ je prost˝m protÏjökem zlatÈho obdobÌ.

IV. DalöÌ generace: Deterior ac decolor aetas
ZatÌmco Probin popis r·je, kter˝ p¯ipomÌn· lÌËenÌ mytickÈho zlatÈho vÏ-

ku, bylo jeötÏ moûnÈ povaûovat za pouhou b·snickou amplifikaci toho, co se
pÌöe v biblickÈ p¯edloze, a za locus amoenus tradiËnÌho st¯ihu, u dalöÌch dvou
etap jejÌho vypr·vÏnÌ je ËÌm d·l z¯ejmÏjöÌ, ûe p¯ÌbÏh Geneze p¯etv·¯Ì, rozvÌjÌ
a obohacuje jeötÏ podle jinÈ p¯edlohy, jÌû nemohou b˝t p¯ÌsluönÈ pas·ûe Ver-
giliov˝ch dÏl, ale jin· verze tÈhoû m˝tu, zaloûen· na p¯edstavÏ, ûe ˙padek
nast·val postupnÏ. Touto p¯edlohou, jak ukazujÌ p¯edchozÌ odstavce, se zdajÌ
b˝t nejspÌö Ovidiovy PromÏny ñ pomÏrnÏ jasn˝m sign·lem pro to je nap¯Ì-
klad kombinace biblickÈho motivu marnÈ pr·ce s ovidiovsk˝m motivem ne-
zloËinnÈho n·silÌ a zabÌjenÌ z nutnosti jako dvou hlavnÌch tÈmat v poslednÌ
zmÌnÏnÈ pas·ûi.

31 Gn 4,11-12: nunc igitur maledictus eris super terram quae aperuit os suum et
suscepit sanguinem fratris tui de manu tua / cum operatus fueris eam non dabit tibi
fructus suos.
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AntickÈmu Ëten·¯i to z¯ejmÏ bylo jasnÈ uû d¯Ìve, a jsme to tedy spÌö my, kdo
pot¯ebuje explicitnÌ odkaz, kter˝ Proba vloûila do verö˘ bezprost¯ednÏ n·sle-
dujÌcÌch, kde se popisujÌ dalöÌ, mor·lnÏ ËÌm d·l zkaûenÏjöÌ generace (v. 299-
306).

verö Cento Probae: dalöÌ generace p˘vodnÌ kontext

299 (...) deterior donec paulatim ac decolor aetas, A 8 326 Euandr˘v popis
Jovova vÏku

300 ferrea progenies, duris caput extulit arvis G 2 341 hymnus na jaro

301 et belli rabies et amor successit habendi. A 8 327 Euandr˘v popis
Jovova vÏku

302 Iustitia excedens terris vestigia fecit. G 2 474 chv·la ûivota
na venkovÏ

303 non longum in medio tempus: A 9 395 zajetÌ Euryala

303                                     furor iraque mentem A 2 316 ÿekovÈ dob˝vajÌ
TrÛju

304 praecipitant: A 2 317 idem

304               gaudent perfusi sanguine fratrum. G 2 510 kritika mÏstskÈho
a vojenskÈho ûivota

305 condit opes alius defossoque incubat auro G 2 507 idem

306 nec doluit miserans inopem G 2 499 chv·la ûivota
na venkovÏ

306                                        dextramque tetendit. A 10 823 Lausova smrt

ÑPotom ho vyst¯Ìd· vÏk svou cenou horöÌ i barvou, ë
ûeleznÈ pokolenÌ, co ze zemÏ pozdvihlo hlavu, ë 300
nastaly divÈ v·lky a po jmÏnÌ v·öniv· touha. ë
DÌkÈ, kdyû prchala ze svÏta, v zemi nechala stopy. ë
Uplyne mezitÌm kr·tk˝ Ëas ë a zu¯ivost s hnÏvem
strhujÌ rozum: ë tÏöÌ je prolitÌ bratrskÈ krve, ë
lakotÌ jin˝ a zakopav zlato nocuje nad nÌm, ë 305
nezn· nad chud˝m lÌtost ë a jenom vztahuje ruku. ëì
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ExplicitnÌ obraty ve veröÌch 299 (deterior ac decolor aetas) a 300 (ferrea
progenies)32  lze podle mÈho n·zoru interpretovat jako vÏdomÈ a pro Probina
zam˝ölenÈho Ëten·¯e dostateËnÏ z¯etelnÈ odkazy na m˝tus o Ëty¯ech vÏcÌch
nazvan˝ch podle kov˘; navÌc tato pas·û tÏsnÏ navazuje na p¯edchozÌ bez ja-
kÈkoli vloûenÈ epizody, stejnÏ jako Ovidiovo lÌËenÌ bronzovÈho a ûeleznÈho
vÏku.

KromÏ toho tento obraz postupnÈho mravnÌho ˙padku dalöÌch generacÌ
nem· tÈmÏ¯ û·dnou oporu v biblickÈm textu ñ snad jedinÏ, ponÏkud v·gnÏ,
v Gn 6,5, o situaci p¯ed potopou: videns autem Deus quod multa malitia ho-
minum esset in terra et cuncta cogitatio intenta esset ad malum omni tempo-
re (ÑI vidÏl Hospodin, jak se na zemi rozmnoûila zlov˘le ËlovÏka a ûe kaûd˝
v˝tvor jeho srdce i mysli je v kaûdÈ chvÌli jen zl˝ì, »esk˝ ekumenick˝ p¯e-
klad). Mnohem blÌû je mu tedy zaË·tek Ovidiova lÌËenÌ ûeleznÈho vÏku
v PromÏn·ch (met. 1,128-131, p¯el. Ivan Bureö):

            ... de duro est ultima [sc. aetas] ferro.
Protinus inrupit venae peioris in aevum
omne nefas: fugere pudor verumque fidesque;
in quorum subiere locum fraudesque dolique
insidiaeque et vis et amor sceleratus habendi.

            Ñ... poslÈz vÏk z tvrdÈho ûeleza nastal.
Do vÏku z horöÌho kovu hned pronikl vöelik˝ zloËin,
zmizel veökeren stud a pravda a poctivost vöecka,
na jejich mÌsto öla lest a p¯etv·¯ka, ˙klad a podvod,
p¯iölo n·silÌ hrubÈ a po jmÏnÌ zloËinn· touha.ì

V˝raznÈ spojenÌ amor habendi, kterÈ se objevuje v poslednÌm citovanÈm
veröi z Ovidia, najdeme i v Cento Probae ve veröi 301; k tomu se p¯ipojuje
jeötÏ nÏkolik dalöÌch, mÈnÏ n·padn˝ch slovnÌch shod s pokraËov·nÌm popisu

32 Ke klÌËovÈmu slovu ferrea, kterÈ je jedin˝m oznaËenÌm pro kov v celÈm tomto
˙seku Probina vypr·vÏnÌ: vÏtöina rukopis˘ Georgik, i ty ze 4. a 5. stol., m· ferrea,
jen menöina m· terrea, coû je ovöem lectio difficilior, kterÈmu d·v· p¯ednost vÏtöi-
na modernÌch editor˘ ñ viz nap¯. ERREN 2003, s. 458n.: ÑDie Lesart ferrea ist die
besser ¸berlieferte; terrea kann Konjektur von Laktanz sein; ¸berdies erscheint die
Vokabel bei Vergil nur hier. Aber die Konjektur, wenn es eine ist, ist unverzichtbar
und ... textkritisch gut als Lectio difficilior zu rechtfertigenì.

33 Nap¯. v. 300 ferrea progenies duris caput extulit arvis, cf. met. 127 de duro est
ultima ferro; v. 304 perfusi sanguine fratrum, cf. met. 143-145 sanguineaque manu

07-bazil.PM6 16.1.2015, 17:02103



104 MARTIN BAûIL

AVRIGA ñ ZJKF 57/1, 2015, s. 90-107

ûeleznÈho vÏku v PromÏn·ch.33  TakÈ motiv bohynÏ spravedlnosti, v k¯es-
ùanskÈm kontextu ponÏkud p¯ekvapiv˝, je n·padn˝m motivick˝m odkazem
spÌöe na Ovidiovu verzi m˝tu neû na Vergilia. JejÌ odchod od nespravedli-
v˝ch lidÌ je u Proby (v. 302), stejnÏ jako u Ovidia (met. 149n. et Virgo caede
madentes, / ultima caelestum, terras Astraea reliquit), jednÌm ze symptom˘
ûeleznÈho vÏku. Pouûit˝ cit·t z Vergilia se sice vztahuje k tÈmuû mytologic-
kÈmu p¯ÌbÏhu, m· u nÏj ale zcela jinÈ, kladnÈ vyznÏnÌ: aËkoli odchod bohy-
nÏ je zn·mkou p¯echodu od zlatÈho Saturnova vÏku k Jovovu, rolnÌci byli
poslednÌ, u nichû zanechala svoje stopy, a jsou tak zlatÈmu vÏku ze vöech lidÌ
nejblÌûe.34  Tento soubor motivick˝ch a lexik·lnÌch paralel je dalöÌm sign·-
lem, ûe PromÏny jsou jednÌm z klÌË˘, podle nÏjû Proba v tÏchto pas·ûÌch bib-
lick˝ p¯ÌbÏh p¯etv·¯Ì.

Z·vÏr: Proba jako historiËka
Jak· odpovÏÔ na ot·zku po principech a smyslu Probiny parafr·ze, kterou

jsme vyslovili v ˙vodu, vypl˝v· z p¯edchozÌch rozbor˘?
V z·kladnÌch obrysech se Proba samoz¯ejmÏ drûÌ narativnÌ struktury bib-

lickÈ p¯edlohy. P¯evod do epickÈho form·lnÌho jazyka a Vergiliov˝ch slov
s sebou automaticky mohl nÈst mÌrnÈ posuny v d˘razu a povrchovÈ adaptace
obsahu, podobnÏ jako je tomu u Iuvenca. Proba jde ale d·l, do l·tky vÏdomÏ
zasahuje a p¯etv·¯Ì ji ñ a to nikoli prim·rnÏ podle Vergiliov˝ch popis˘ myto-
logick˝ch vÏk˘, zlatÈho Saturnova a Jovova, n˝brû podle obecnÈho m˝tu
o Ëty¯ech vÏcÌch lidstva, a jeötÏ spÌöe (jak naznaËujÌ motivickÈ i slovnÌ sho-
dy, jeû jistÏ nebylo snadnÈ najÌt v mase Vergiliov˝ch verö˘) podle jeho kon-
krÈtnÌ verze v prvnÌ knize Ovidiov˝ch PromÏn. Je velmi pravdÏpodobnÈ, ûe
pro p¯edstavu o tÈto f·zi mytologick˝ch dÏjin byl Ovidius pro ÿÌmany refe-
renËnÌm textem spÌöe neû Vergilius.35  Proba tedy, zd· se, na vyööÌ rovinÏ usi-
luje o syntÈzu dvou konkurenËnÌch a p¯itom autoritativnÌch historicko-myto-
logick˝ch narativ˘, a organizuje staroz·konnÌ l·tku podle posloupnosti Ëty¯

crepitantia concutit arma ... fratrum quoque gratia rara est; v. 305 condit opes alius
defossoque incubat auro, cf. met. 139n. quasque recondiderat Stygiisque admoverat
umbris / effodiuntur opes.

34 Podle Christine PERKELL (2002, s. 25) pat¯Ì tento motiv k typick˝m ambivalent-
nÌm motiv˘m Vergiliov˝ch lÌËenÌ zlatÈho (a Jovova) vÏku.

35 K autoritÏ klasick˝ch b·snÌk˘ coby historiograf˘, zejmÈna pro mytologickou
f·zi dÏjin, u k¯esùansk˝ch intelektu·l˘ a p¯edevöÌm u Augustina viz VON HAEHLING
2008.
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vÏk˘. Tam, kde se Geneze a PromÏny v z·sadÏ shodujÌ, jako nap¯Ìklad v lÌ-
ËenÌ r·je a zlatÈho vÏku, je prostÏ bez n·padn˝ch öv˘ nech·v· splynout.
V dalöÌch p¯Ìpadech musÌ naopak v biblickÈm textu hledat zmÌnku, kterou by
mohla rozvinout a napojit na ni motivy p¯evzatÈ od Ovidia, eventu·lnÏ
i z Vergiliov˝ch verzÌ m˝tu ñ jako nap¯Ìklad na Kainovo prokletÌ z Gn 4,12,
jeû vyuûÌv· jako v˝chozÌ bod pro lÌËenÌ bronzovÈho vÏku, kterÈ zaloûÌ nejen
na biblickÈm motivu neplodnÈ zemÏ obohacenÈho o drobnÏjöÌ motivy z Bu-
kolik, ale i na ovidiovskÈm motivu nevyhnutelnÈho n·silÌ.

ZatÌmco na jin˝ch mÌstech, kde se Proba snaûÌ d·t svÈmu textu co nejvÏtöÌ
soudrûnost a odstranit rozpory, b˝vajÌ jejÌ pokusy o harmonizaci motivov·-
ny spÌöe esteticky, v tomto p¯ÌpadÏ se jejÌ ambice zd· b˝t z·sadnÏjöÌ: prok·-
zat, ûe je moûnÈ obÏ verze vypr·vÏnÌ o mytologickÈm d·vnovÏku, biblickou
i ¯ecko-¯Ìmskou, propojit do jednÈ, vnit¯nÏ soudrûnÈ, a odpomoci tak aspoÚ
m·lem kulturnÌ schizofrenii, kterou vzdÏlanÌ k¯esùanötÌ ÿÌmanÈ jejÌ generace
st·le jeötÏ zaûÌvali. BiblickÈ vypr·vÏnÌ o poË·tku lidsk˝ch dÏjin pro nÏ ñ na
rozdÌl od epick˝ch m˝t˘ pro pohanskÈ ÿÌmany p¯inejmenöÌm ËtvrtÈho stole-
tÌ a staletÌ p¯edch·zejÌcÌch ñ nebylo vypr·zdnÏn˝m a vzd·len˝m m˝tem,
kter˝ by mÏl nanejv˝ö symbolickou v˝povÏdnÌ hodnotu, ale mytologicko-
historick˝m narativem s n·boûenskou autoritou. »esko-kanadsk˝ liter·rnÌ
teoretik LubomÌr Doleûel ve svÈ knize o vztahu mezi historiÌ a fikcÌ rozliöu-
je mezi obÏma typy narativu takto: ÑFikËnÌ svÏty jsou imagin·rnÌ alternativy
aktu·lnÌho svÏta. (...) HistorickÈ svÏty jsou kognitivnÌ modely aktu·lnÌ mi-
nulosti. (...) ZatÌmco fikËnÌ poiÈsis konstruuje moûn˝ svÏt, kter˝ neexistoval
p¯ed aktem psanÌ, historick· noiÈsis uûÌv· psanÌ k tomu, aby konstruovala
moûnÈ svÏty ñ modely minulosti, kter· existovala p¯ed aktem psanÌ.ì36

VidÏno tÌmto prizmatem tedy vypr·vÏnÌ o prvnÌch generacÌch lidÌ podle
Geneze pro Probu ñ a vzdÏlanÈ ¯ÌmskÈ k¯esùany, pro nÏû svou b·seÚ psala ñ
nebylo fikcÌ, se kterou by bylo moûnÈ volnÏ manipulovat, ale nav˝sost ak-
tu·lnÌ minulostÌ, pro jejÌû vysvÏtlenÌ se snaûila najÌt p¯ijateln˝, ba dokonce
osvobozujÌcÌ model.

36 DOLEûEL 2008, s. 40 a 50.
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� ZUSAMMENFASSUNG
Proba als Historikerin. Alttestamentliche Geschichte und die
vier Zeitalter der Menschheit im Cento Probae

Im alttestamentlichen Teil ihres umfangreichen Vergilcento versucht die
sp‰trˆmische christliche Dichterin Proba eine Synthese zweier Geschichts-
konzeptionen: der Geschichte der ersten Menschen nach dem Buch Genesis
und der Erz‰hlung von den vier Zeitaltern der Menschheit nach der vor allem
durch Hesiod und Ovid verkˆrperten Tradition. Vor allem drei Abschnitte ñ
das Leben im Paradies (Cento Probae, Vers 160-171), das Leben auf der
Erde nach der Vertreibung der Protoplasten aus dem Paradies (Vers 276-
284) und die Katastrophen nach dem Tode Abels (Vers 290-306) ñ zeigen
klare Parallelen nicht nur mit dem traditionellen Vorstellungsgut, sondern
auch mit der konkreten Version des Mythos in Ovids Metamorphosen. Der
Sinn einer solchen Synthese scheint der Versuch zu sein, eine Kluft in der
historischen Identit‰t der gebildeten christlichen Rˆmer zu ¸berbr¸cken.
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